
 

 

 

 

רכבות שירי

12 מספר רישום

 להגיע תבושש המהירה שהרכבת נורא לא

הגענו. האחרונה, פגישתנו לפני

מבזים. המרחקים, כל את עברנו

 כלם המרחקים

אותנו. עברו
להגיע. תבושש האטית שהרכבת נורא לא

הרכבת

 הרכבת: שאלה בתחנה

נוסע? לא אתה אז

 כן אמרתי:

 גברתי. נוסע,
לרכבת. ממתין אני אבל

בצחוק פרצו הנוסעים

 חדשה• בךיחה עצבותי היתה כאלו

טעם. חסרי אנשים

םאל־קאס מיחס

199
■■ 2004 ספטמבר



גשם בליל לחולמים

מסע כרטיסי

 ארצח הימים באחד וכאשר

 בכיסי ימצא הרוצח

 המסע כרטיסי את
השלום אל אחד

 הגשם ואל השדות אל אחד

אחד
 אנוש בני של מצפונם אל

 לכרטיסים, תניח אל )ואנא

היקר, רוצחי

סע."( אנא...

24 נ׳

 ממטתה עירמה נופלת

 האחרון אכפו מעל נופל

 מאופנוע נופלת

בנהר נופל

 המפל אותו .ישליך )מחר

 הגדול( באגם לתנין

 מנעלה נופלת

ממטתו נופל

 הארץ על סוגרים והשמים

בלילה

האי. על סוגר הים

295 גליון



אל־קאסם סמיח

מפלט ללא

לנח אמר

 שתרצו רגע בכל דלתי על ךפקו

עמק ןשן אני כי

ביממה. שעה 25

 דלתותינו על דופק אותו כששמענו צחקנו אכן

 דלתותינו על דופק ;דיו בשתי

 וצועק דלתותינו על דופק

 ושלש עשרים בשעה בדיוק

דקות. ותשע וחמשים

1994 מאי ,172 גליון

סומך ששון מערבית:
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